
A kultusztárca.k - -»! ssHíIIFtí rn*! s«s? 25«- »«-SStÄ SS ÄS: ÄiÄK,,
gyalása ez alkalommal élénknek Ígérkezik, , _ ! .mlnd d0i>fa3 3 képviselóbázaí is azt mutatja, hogy az egyvallásu lakossás
anyag tfült'teze a^köztfanguláíbínf a ff’ merí enneVnemmt f Ház téltó- Snekttt“ a^'“a3 és s“a?oIo“-

öä. k;ä.' i&j -1" sasts i a ás,': sas
sadaiomban s oly lürelmetlenséget tapasz- f“"°* ,?ed,f ls‘en. ővJa me§ ez‘ “ oly ! el a leghevesebb kultúrharcokat; viszont 
tálunk, amely már-már a felekezeti szét- népességű, a nemzeti egységet , felekezetek nagy száma s a legmesszebb-
huzás veszedelmével fenyegeti az országot. oly nagy gonddil firzo> Po!ó országot 1 j menö vallásos türelmesség nem zavarja az 

Nagyon valószínű, hogy a közvéie- Az országgyűlési k pviselőkre az a j állami és nemzeti egységet
ménynek ez a nyugtalan kedve a kép- nem könnyű, de igen szép és nemes ! elég az Egyesült Államok példájára hivat-
viselóhaz kultuszvitájában is kifejezésre föladat vár, hogy a közhangulatot ingerlő ■ kozni.
jut. Természetes, sőt helyes is, hogy ez s már-már elmérgesitő kulluszkérdéseket í Arra nézve hovv a törvénvhnzás nem így legyen. A parlament nem a nemzeti saját személyes indulataik erős fékentartá- í csak e nem méreesiti hanemÄZ 
élettől elszigetelt testület, amelynek a külső savai, magasabb szempont! ól és oly S, 1 hl.Tl t , ellM‘?z6e“
hatásoktói, a közvélemény befolyásától nyugodtan tárgyalják, ho'gy követendő és si a K k d s niaU ideFsTedö 
elzárkóznia kellene, hanem élő, kölcsön- tiszteletet parancsoló példát állítsanak a i • u 7 f . • ,! , ldegeskeciohatásában álló szerve a nemzetnek, amely társadalomié, bog, kisfed ék a méreg! Tmaf’kn^ZafY'T’

akkor működik a legjobban, ha különös fogait a kérdések legveszedelmesebb,kének. Seme és épp™" valálüJfék veféhV 
fogékonyságot tanúsít a nemzeti társadalom Semmire sincs kevesebb szükségünk mint ! ^ .
eszmeáramlatai iránt. Nem csak biztosító éppen a felekezeti háborúskodásra.’ Nem I « kormán, navv^l lót
szelep, amelyen a közhangulat fölösleges szabad megengedni, hogy a közéleli béké- j mavas hivatásának8'nem -esz eléwt
feszítő ereje kiszabadulhat, bari m sz,bá- nek a leghatalmasabb ellenség a í “,£?! dlvatäsanak n,el“ ‘esz eleget a
lyozója, okos lelke is a özéletneh. felekezelieskedés lért hódítson és Vaba-? ^ással. és egyes torvény-
rnert mszeu képviseleti alakban a nemzet ^garázdaikodjék nálunk. Áüják útját | tosabb részé a nemzet“fn a ttí

méltóar ú ÍTöf ?"■ rau Ussal£ mef> ho"-’ egészséges fejlődésén őrködni s a szabad-
mitf- t- “abadsagszeret°> valläsl és I elvű és demokratikus irányú
lelki smereti kérdésekben oly nemesen haladást biztosítani. Zichy János miniszter
inofdnfás mag,rr un,emzet. . képviseletére, I pedig tárcája költségvetésének a nemzeti 
séfet yeS 1 y t6relé" I munkapártban történt megvitatásán is, ahol

* i a nyugtalanító jelenségek szóba kerültek,
Az a pozitív valóság, hogy Magyar- ; bizonyította, hogy teljesen szolidáris kor- 

orszagon sokféle felekezetre oszlik a tár- j máuyának liberális szellemével s hogy 
sadalom s feiekezeten kívüliek és szabad j nemes é elfogulatlan 

is jelentékeny számmal van- ! kiváló hig

A vallás- a
i

amire nézve

Helyes és egészséges dolog tehát, hogy 
a kép viselő házban kifejezésre jusson a 
vallás, a felekezetek, a gondolatszabadság 
nagy kérdéseivel foglalkozó közhangulat, 
hogy a törvényhozás komoly csarnokában 
a legnagyobb nyilvánosság elölt kerülje- 
nek higgadt tárgyalásra az idegeske­
dés okai.

nemzeti

De amennyire jobb a nyílt tárgyalás, s
a

„TDRDNTÁL“ tárcája. ?°"b V .épPenc n8m csillapodott le. magának, meg tudna mondani a főnyerőszámot,
őst már káromkodott. Sorra szedte azokat a az I^naeio ex altált agyában született. Olyan mélv

spanyol káromkodásokat, melyeknek nincs pár- gyökeret vert, hogy már egyenesen azt hitte hozv
jók semmi más nyelven. Majd a késével fényé- maga Brujo apó mondotta azt neki ’ ^

n i  u . .. . Bablo, Baltazár és Ignacio egy este össze-
, , . , U J ™eg' j .U8Y taíszik, mert én nem jöttek a cipész boltjában, hogy közösen vesznek
1 b tek semrmt‘ Fordu,J a szent szüzhöz. egy sorsjegyet, arra aztán Paplő küldöttségbe

— A szent szűz ! A szent szűz ! ordította ment a remetéhez, hogy a saját szájából hallja
Pabio, törődik is az mi velünk. Mig te, te * meg a csodás számot. És ennek a három ember­
tudod, hiszen azt mondtad Ignacionak, hogy ha ? nek egy pillanatra sem jutott eszébe, hogy két­
akarnád, te megíudnád a számot ségbe vonja a remete jóstehetségét. Miután bete-

Ea ? geket gyógyított s visszaadta a szemevilágát egy
Iiíen> lc- Ne hazudj. Ignacio az én vaÍ£ embernek, könnyen megteheti, amit tőle kér-

barátom. Az nem tréfál soha. nek. Különben is ő maga kérkedett vele az
Az éj szelíden ráborult a Lenagolosa begy- I8nacio állítása szerint.

nfim ivmnrnt ,4 iánc kók csúcsaira. A messze távolban ki lebe- Pablo másnap a Pio Balta zár társaságában
remete kit Bruio anónak ? tett venni Teruel tornyait, körülötte apró, egymás a hegynek vette az útját. Abban a pillanatban
tartottak — én szegény ** babájosnak “elie buzódó szegényes házikókkal, mintha csak értek a remete barlangja elé, amint ez épen a
Hof IS; ÄoÄak ÖS8Ze: 62 V0,t aWu-ah01 ‘6-. fuj-a hogy ebédet főzzőom^.

Litbltodl mixeli XoFofuU abbf mondta a T J,™ k -T8gí ar™g6niai' — latén holott° benneteketfeleíte°a remete,
élet ami, az LberL köny'Ltoteíségtöl 0 ZT ° akte az - Nos, meggondoltad a dolgot. Hajlandó

és itt ebben a hegyi barlangban nyomorgók P —Jó ió mnrmnfmtf p w p z vagy megmondani azt a számot: igen vagy nem?
akaroíT) "ÄÄ | hogy 7- SÄ?- Ä,

7,6 ", Eisuíyosr?‘ ‘1SÄ:''Szetelné:ek mindD,áiatokat
Jobban szereted hogy az ™gész falu dö^Hél* & P U 8 " 8mdult a hegyről. - Hazugság! sátán, hazugság! - kiáltott
meg ében. Örülsz ennlk, ugy-e ? g Jék vfll term8tével> fakd «eá- fel Baltazár. - Te boldog vagy, hogy nyomorul-

Brujo apó nem szólt ^á semmit Pahlóra ILJt? leSf T°”ás^VKa fa^afk,ev.e®9k bözé tar' taknak látsz bennünket s az a kivánságód, hogy
emelte az arcát, mely ráncos volt mint az aazif ' tnh ifíí íí^h/i^88 blrtak a fa ujokban. Bognár a falunk még szegényebb legyen. Te vagy az oka,
szőlő. Rászögezte tiszta szemeit melyeknek LÍ ' tu t h0^6,1/1781’ IJQ?18lovf1’ P13« a clPész- hoMY a marháink múlt évben elhullottak, te babo-
ismeríe a szuggeráló hatalmát és vén hn f?e1’ klt ?° Balíazarnak hívtak, hárman afféle náztad mag őket.
ember lecsillapuljon. ’ gy &Z 18 korm.á.nyt . képeztek. Az az eszme, hogy a j És Pablo borzalmas kezeivel vállon ragadta

_________________ ___ remete, ki mindent tud, ha fáradságot venne a rémeiét és krisztustalanul megrázta.

a remete.
Pabló erősen a szeme közé nézett a reme­

tének, fenyegető arckifejezéssel, vonagió ajkakkal.
— Igen, te ismered a fő nyerő számot.’ 

ismered! Ignacio mondta nekem.
A remete a barlangja előtt földre kupo 

rodva siránkozó bangón ismételte: — Nem nem 
én nem ismerem! ’ ’

— Nem ismered ? ügy hát mire való az a 
mindenféle hókuszpókuszod ? É; miért gyógyítod 
a betegeket ? És miért jövendölted meg. hogy a 
Tia Pepa hirtelen meg fog halni ? Te ismered 
a jövőt!

— Én

Y I 1 f 11 1 f ^an szerencsénk a nagyérdemű közönséget
1 ^ kJ I 1 fc értesíteni, hogy ismét sikerült az idei fagy-
m n , . „ . . Iáit szezonra a híres Genton József bécsi
1^------* nr szerződtetni, ami által azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy a n é közönség facrvlalt • a

nemű igényeit folyó hó 13-dikától minden tekintetben teljelén k elégiíhetiük _ Kűünö^SS f IJ „ T T I5H_ galaSrŐ1 g01ldoskodra van, amiért is vagyunk bátrak magímkat a „agJéSnü

Buzeczk^ és Kutrouits, - Korana szállodás.

□Egeskáué
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Szerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek, 

Zápolya-ntcza 1-sö szám.
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolya-ntcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendök.

K
Előfizetési árak:

------24 kos,
- - 12 ,
- - í:

— Egyes szám ára 8 filL — 
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak A 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.
Megjelenik 

»t»ár- és ünnepnapok kivételével 
mindennap délután 5 órakor.

Egész évre 
Félévre — — — 
Negyedévre — —-
Egy hóra----------

POLITIKAI NAPILAP.
Főszerkesztő: Dr. BRÁJJER LAJOS.Telefon 21. szám.

Nagybecskerek, 1911. XL. évfolyam 113. szám. Csütörtök, május 18.
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TORONTÁL 1911. május 172

vásártéren. A kocsik a közei s távolabb eső— A városi állandó választmány ülése.
Nagybecskerek város állandó választmánya ma 
délután dr. Perisics Zoltán polgármester 
elnöklésével ülést tartott, amelyen a hétfői köz­
gyűlés elő kerülő tárgyakat készítették elő.

— A Bégahajózási kirendeltség köréből. A
földmivelésügyi miniszter Dieter János mű­
egyetemi adjunktust, kir. mérnököt, az országos 
vízépítési igazgatóság pedig Kenedi Imre és ! 1000—1200 kor.,

IDŐJÁRÁS. Paksy József segédmőrnököket Nagybecskerekre j kor-) mustra ökrök párja 500—600 kor. Első-
Á nagybecskereki meteorológiai állomás idájáráai jelentése- helyezte át. j rendű nyugati fajta tehenek drb 400-500 kor.,

Május 18. — Házi hangverseny a zárdában. Kedves j a gyengébb minőségűek 300—350 kor. keltek cl,
Barométer sülyedő délután 1-38 órakor: 7454 mm. és élvezetes hangversenyt rendeztek a zárda . . .. . mflovHr tehenekértHőmérséklet: max.mum 304 C°, min. 140 C». Csapadék: ol isk< U6 0. növendékei e napokban, meg- a 1°™, minőségű magyar fejős tehenekért

-. Felhőzet: Cu-St 10. Szélirány és erősség: SE 2. f tósül S2eretett főnöknőjüknek. A szépen 300-400 sor fizettek. Első minőségű juhok
JelHwL:yaráíate:tkAZbarométeráán'ása*a déli leolvasás, sikerült hangverseny műsora a következő volt : | párjáért 40-50, a gyengétekért 30 35 koronát 

tünteti fel a helyi magasságra való átszámítás nélkül 1. Prolog: elődta Grolshammer Magda. 2. j fizettek. A sertések az idén meglehetősen drága
kss 2sS '*ron i»inet k«*k w*1-maiacok

MKWtóSÍS«: Niíolits Buci é, Jákob, El.uska. 4. Abränyi: A 

esőfelhő, Ci—St — felhőfátyol, Ci—Cu — bárányfelhő kis szavoyárd, szavalta Pomezansky Zaida, , ma.acoa paija ou /U sor. a su.dOR pár, a p.aife 
Cu— St réteges gomolyfelhő. Szélirány: N — észak Merzsdorf Anna, Huszár Ilona és Mayer Emma. \ 120—140 koronáért kelnek el. A forgalom élénk. 
S — déí, w — nyugat, B — kelet. sség^o^ 5. Nagy Albert: Az ifjú imája, zongorán elő- Holnap folytatják a szarvasmarha vásárt, szom-
szélcsend.a8 — nagy vihar adta Boróczy Ilonka. 6 Etre-et paraitre, szavalta . baton és vasárnapon pedig a ló és kirakó vásárt

Kovách Ilma. 7. Erődi: Vásári zaj, tréfás nép- j , \ . f. * ., . , , . , , .
dal. 8. Rossini: Sevillai borbély szalondarab, ; ^tják meg, me^efe szintén eténkeknek ígérkeznek.
előadta zongorán Lifcár Erzsiké. 9 A divat, j — Kereskedelmi iskolai tanulók tanulmány- 
monoíog, eladta Krumenacker Rózsi. 10. H. útja. A nagybecskereki állami polgári és felső 
Wenzel: Schweitzi szalondarab, zongorán előadta : kereskedelmi iskola tanulói május hó 21-ikén 
Jacoby Elluska. 11. Szász K: „Heten vagyunk“, ! tanulmányútra mennek Oravicza, Anina, Marilla 
szavalta Wehnor Vali és Wégling Irén. 12. f és Resiczabányára, ahol megtekintik a hatalmas 
Ivanovici:
Fialowszky Mici ■ s Schwarc Irén. 13. L'urange: 
szavalta Szépffy Edit. 14. Szenűrrnay : „Budapest“
cimü ének. A szép házi ünnepély sikeréért az j fél 4 órakor indulnak el a Bégapaiti pálya- 
elismerés oroszlánrésze M. Gyóza osztályfőnöknőt j udvarról s a tanulmányúiról 25-iaén este 8 óra 
és M. Dolores zenetanitónőt illeti. j 15 perckor érkeznek vissza. A rendkívül szép,

- Esküvő. Vidám lakodalom volt a napok- j érdekes és tanulságos útra 32 tanuló jelent- 
bán a szomszédos Szent-Ivány-fóle tanyán. ; között.
Boros Imre békéssamsoni kisgazda volt a j
vőlegény, a menyasszony pedig K i s Sándor j becskereki rendőrkapitányság az utóbbi időkben 
majorosgazda 19 éves viruló szép leánya | gokat fáradozik azon, hogy a hetipiacokon ren-
Mariska. Az esküvő után, mely Nagybecs- , ^ot teremtsen. Több üdvös intézkedés életbe- 
kereken volt, az egész násznép kivonult a . A , ,tanyára, ahol ez alkalommal minden munka ! léptetése után Reuter Oszkár rendőrkapitány
szüneteit s a fiatal pár tiszteletére pompás j most elrendelte, hogy az állandó piaci kofák a 
lakoma volt a szabadban, este pedig lampio-.os j zöldséget ezentúl ne a földön, hanem tiszta 
kivilágítás mellett hajnalig tartó vidám tánc- ; asztalkákon árusítsák, amit tisztasági szempont-
ünnepségen ré"t F Í'TaX \ ™ " ^abuseg teljes joggá, meg is

neje, a vőlegény és menyasszony családja és 
rokonsága, a tanyai cselédség és számos jóbarát 
és ismerős, kik lelkes pohárköszöntőben ünnepei­
tek az örömszülőket es a fiatal házaspárt.

tuszmíniszterré képesíti öt ezekben a 
kényes időkben.

Bízunk benne, hogy a szabadelvű 
többségű egész képviselőház feladata 
magaslatán fog állani s megóvja hazánkat 
a felekezeti harc átkától 1

falvakból száz számra érkeztek, úgy, hogy a 
Vásár-tér faié vezető utcák torkolatai valósággal 
el voltak torlaszolva a kocsik által. Az állat­
felhajtás eredménye kielégítő. Délig körülbelül 
1900 drb szarvasmarhát, mintegy 3000 drb 
juhot ős ugyanannyi sertést hajtottak fe*. Ami 
az árakat illeti, az elsőrendű ökrök párja

másodrendüeké 700—800HÍREK. a

*

! néikül 160—200 koronát kérnek. A hat hetes

';

— Csávosy Béla — báró. A hivatalos lap 
mai száma május hó 6-iki kelettel közli a követ-

* A szí mélyem körüli 
megbízott magyar

kező királyi kéziratot: 
minisztérium vezetésével 
miniszterelnököm előterjesztésére csávosi 
bobdai Csávosy Béla magyar királyi udvari 
tanácsos és földbirtokosnak, valamint törvényes 

közélet terén szerzett érdemei

és
Donau Valzer, előadta 4 kézre gyárakat. A kirándulók Szenes Adolf, U r-

hegyi János, Szalavary Ede és W a 1 í- 
rich János tanárok vezetésével 21-ikén reggel

1
utódainak, a 
elismeréséül a magyar bárói méltóságot ado­

mányozom*.
Csávosy Béla báró, akit szorosabb köte­

lékek fűznek vármegyénkhöz, 1848. szeptember 
12-én született Temesvárott. Gimnáziumi és jogi 

tanulmányait Budapesten végezte; 
Torontálmegye tiszteletbeli aljegyzője lett, ugyan­
akkor a belügyminisztériumba lépett, mint tisz­
teletbeli fogalmazó s itt dolgozott három évig. 
1875 ben Torontálmvgye párdányi kerülete egy­
hangúlag képviselővé választotta s hosszú évek 
során át e kerületet képviselte mint a szabadelvű 
párt tagja. A gazdasági bizottságnak állandó 
előadója, a kérvényi bizottságnak pedig tagja volt. 
Az 1892-iki országgyűlés megnyílta után a kép­
viselőház háznagyává választotta. A jótékonysági 
egyletek terén nagy buzgóságot fejtett ki s éve- , 
ken át vezette az országos kisdedóvó-egyesület 
pénzügyeit. A magas kitüntetés, mely Csávosy 
Bélát érte s ameiylyel az uralkodó a közélet 
terén szerzett fontos érdemeit jutalmazta meg, 
bizonyára vármegyeszerte élénk örömet fog 

kelteni.

A rendőrség és a kofák. A nagy-
1870 ben

követelhet. Ugyancsak intézkedés történt aziránt 
is, hogy ezentúl vasárnaponkint a bet' piac uián 
ne maradjon a szemét az utcán mindaddig, míg 
az utcaseprők déitájban eltakarítják, hanem a 

— Országos vásár Nagybecskereken Ma rendőrség minden egyes kofát szigorúan utasított, 
kezdődött meg Nagybecskereken a május havi j hogy úgy a 
országos vásár, mely rendes körülmények között
igen mozgalmas szokott lenni A vásár első napja j helyük elhagyása előtt az 
ellen ma sem lehet panasz, mert már a kora söpörjék s igy a
reggeli órákban igen élénk élet uralkodott a j közönség a jövőben meg lesz kiméivé az utcai

szeméttől.

I

Ferenc József-téren, valamint a
Hunyadi-utcán a szemetet és hulladékokat a

utcai csatornába
vasárnapi délelőtti sétáló

— Hát igazán ismeri a nyerő számot a — Panasz a biciklisták e len. A közönség 
körében nap nap után panaszok merülnek fel, 
hogy a biciklisták egyes helyeken, különösen a 
To.di Ferenc-utcában valósággal kisajátítják 
maguknak a gyalogjárókat, mig a közönség, 
hacsak holmi veszedelmes karamboloknak nem 
akarja magát kitenni, a kocsin ra szorul e ölük. 
Ugyancsak sok a panasz az ellen is, hogy egyes 
kerékpárosok este lámpa nélkül száguldanak 
végig az utcákon, szintén nagy előszeretetet 
tanúsítva a járdák iránt, nagy mértékben veszé­
lyeztetve a járókelők testi épségét különösen 
pedig a gyermekekét, akiket egyes helyesen a 
bicixlisták miatt valósággal veszedelem az urnára 
kienged li. E panaszokat ajánljuk a rendör- 
kapitánvság figyelmébe, mely bizonyára módot 
fog találni, hogy ez a tarthatatlan állapot minél 
előbb megszűnjön.

— Elfogott csalónő. Veszedelmes csalónőt 
fogott el a nagybecskereki csendőrség Luve- 

á k Józsefnó itteni napszámosnő személyéber', 
aki huzamosabb időn keresztül csalta a helybeli 
kereskedőket, olykép, hogy tekintélyes családok 
cselédjeként adva ki magát hitelre vás?ro t. A 
A kereskedők természetesen szó nélkül kiadták 
neki a kért portékákat s csak a számlák elkül­
dése alkalmával jöttek rá, hogy csalónőval volt 
dolguk. A csendőrség Luveszaknét több rendbeli 
csalásért feljelentette a biróságná*.

— Knab Ede otthon. Nagytcromiáról jelen­
tik : Péntek este mentette fel a nagykikindai 
esküdib róság a gyilkossággal vádolt Knab 
Edét és azonnal szabadlábra helyezte. Knab még 

napon hazautazott Nagyteremiára. A falu 
népe már várta és megtámadta, záptojással és 
kövekkel megdobálta, sőt még a kocsiját is fel 
akarta borítani. Vasárnap délután Knab Ede 
védője is kiment Nagyteremiára, ahol Knab a 
felmentés örömere ebédet adott. Délután meg­
jelent a nagyteremiai rezesbanda és fel akarta 
köszönteni Koabot. Erre az összegyűlt tömeg 
megostromolta Knab házát, az ablakokat pedig 
beverte. A házból három lövést tettek a tömegre,

— Nos, kiköpöd már!
— Brujo apó nem szólt semmit.
— Láthatod, hogy inkább meg hagyja magát E pillanatban Vincenta, a Baltazar felesége

ölni, semhogy feleljen, — kiáltotta Baltazar. — lépett be. A két áss ony nagy hévvel beszelte
Oh te nyomorult remete, jöhetsz a falunkba meg a dolgot. Az egész falunak el kell mondani
koldulni, meglátod, hogyan fogadunk, bottal, a remete álnokságát. Legott sorra is járták a
igen, bottal! házakat és csakhamar mindenki tudta, hogy

’ a cipész erősen hadonászott s a szenteket Brujo apó magának tartja a borzasztó titkot,
hívta tanukul a remete álnokságával szemben, Csoportok verődtek össze. Kiabáltak, átkozták a
kinek hatalmában áll milliókkal gazdagítani fele- j szegény embert. Ignacio indítványozta, hogy 
barátait és aki megtagadja ezt. j menjenek mindnyájan a remete barlangjához.

Ugyanaz a kérdés ismétlődött: j — Igen, igen! — kiáltozták. — Megijed
— Úgy hét minrk mondtad Ignacionak. j fölünk, beszélni fog.
— Én nem mondtam semmit neki. j — Ragadjunk vasviilát, fejszét, botot,
De Pabio, akit felbőszített ez a nyugodt < bármit, ami kezünk ügyébe akad es induljunk ! 

magatartás, már késsel rohant Brujo apóra. j így felfegyverkezve megindultak az emberek
— Kivágom a nyelvedet, — ordította — az arany meghódítására, 

ha nem akarsz beszélni! Mintegy ötven férfi verődött össze nők kisé-
A remete nyugodt marad. Odadob.irtott petében, kik még lármásabbak, még dühöseb-

volna neki valami számot, b"gy lelohassza ezt bek vojtak 
az egész haragot. De minek hazudjék ? Ha 
rájönnek a hazugságra, még borzasztóbb dolgo­
kat várhat. Bizonyára az isten küldi rá ezt az j __ Ime iít vannak j
uj megpróbáltatást. Várhat-e rossznál egyebet az j Két suhanc rárohant, hogy megragadja,
emberektől, akikkel jót tett ( bzánakozott ezeken j nebogy kereket oldjon.
az embereken. ,, ; — Mondd meg a nagy számot! Mondd

— Nos, jer, — mondta Baltazar — hagyd!
Ma egy szót se vehetsz ki belőle. És ha kivá­
god a nyelvét, akkor aztán csakugyan nem fog 
beszélni.

bandita ?

!

A remete a nagy lármára előjött az odújá­
ból és körülnézett.

i s z

szaporán!
A remete azonban nem felelt s amint a 

tömeg egyre fenyegetőbb lett, a kezével intett, 
— Csitt, csitt I Beszélni fog!
És mindnyájan elhallgatták.
— Emberek, térjetek békében haza, -— 

mondta szelíden a remete. — Esküszöm nektek, 
hogy nem tudom a nyerő számot.

— Nem igaz, ordítottak az emberek. — 
Nyomorult ember 1 Ki kell be öle erőszakolni 
a szót!

A cipész, meg a bognár visszatértek a 
faluba egyetlen szó nélkül.

Pabio hazaérve igy szólt a feleségéhez, 
Pilarhoz, kinek eddig semmit sem említett 
tervéről: azon a

— A remete tudja a jövő húzás főnyerő 
számát és nem akarja megmondani!

— Jézus! Lehetséges ? kiáltott fel ; Valaki egy hatalmas csapással földre teri- 
I tette a remetét s erre férfiak, nők dühösen 

rávetették magukat. Iszonyú kavarodás lett, 
melynek közepette egy szegény véres tömeg 
szolgált sokáig céltáblájául a késpengéknek.

Pilar.
Meglepetten nézett a férjére. Aranyvizió j 

villant át fekete szemeiben.
— Nála voltál? kérdezte aztán az

asszony.
—- Igen. Lóon Lafage.i
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amelyek azonban nem találtak senkit. A nagy- 
teremiai csendőrség levelet kapott Amerikából, 
amelyben egy cseléd, aki Knab szomszédjánál 
szolgált, azt írja, hogy évekkel ezelőtt ő 
alkalommal a padiásnyiláson átnézett Knab 
udvarára és látta, hogy Knab egy emberrel 
dulakodik, akit később levitt a pincébe. 
Azután látta, hogy Knab egyedül jött fel 
a pincéből. A csendőrség a levél alapján a 
pincét lezárta és jelentést tett a nagykikindai 
ügyészségnek, kérve, rendelje el a pince fel- 
ásatását. Knabot állandóan lesi a falu népe, úgy, 
hogy ez nem is mari elhagyni lakását.

~ A temesvári országos vásár. Mint Temes­
várról jelenük, a legközelebbi országos vásárt ott 
junius 1., 2,, 3., 4. <s ö-iaea fogják megtartani. 
A vásárra a városban fellépett száj- és köröm­
fájás miatt a hasított körűm állatok felhaj­
tása tilos.

része. — Az elnök ugyanis a „mostoha- 
ság“-ot „ostobaságának értette s félre­
értésből rendreutasitotta Petőt. E miatt 
azután egy kis kavarodás volt, amely 
azonban komolyabb mérveket nem öltött, 
amennyiben kellő magyarázatok után az 
elnök a rendreutasítást visszavonta.

A tételhez még Hajdú Imre munka­
párti szólott hozzá, aki a munkásbizíositó- 
pénztárnál tapasztalható lanyha ellen­
őrzést kifogásolta.

Lukács László reflektált Haydin 
kifogásaira, ami után a Ház a tételt el­
fogadta.

Tőzsde.
Búza (májusra) ....
Búza (októberre)
Rozs (májusra) ....
Tengeri (májusra) . . .
Tengeri (júliusba) . . .

Felelős szerkesztő: SOMFA I JÁNOS

. 22-70---------
egy

. 1534---------
. 12-88— — 

. 13 88-----------

G i e s s w e i n Sándor a postások 
vasárnapi munkaszünete érdekében szól, 
majd ismét Pető Sándor beszél.

Batthyányi Tivadar gróf a vidéki 
postamesterek fizetésrendezésct s a ielefon- 
dijszabás revízióját sürgeti.

Haller István, Sümegi Vilmos 
és H e 11 a i Ferenc előadó felszólalásai 
után az elnök az ülést berekesztette.

— Nagyon gyakori az uióbbi időben a 
paprikának hamisítása. Egészségre káros török 
és spanyol paprikát hoztak még Szegedre is, 
melynek világhírű paprikája egyik legnagyobb 
kiviteli cikke. Az országosan ismeri P á 1 í y 
Testvérek szegedi gyára, melynek kitűnő 
minőségű édes rózsapaprikája mindenütt ismert.
D. M. K. E. elnevezés alatt is forgalomba hozza 
ugyanezt a kitűnő minőségű paprikát. A D, M.
K. E. (Délmagyarországi Magyar Közművelődési 
Egyesület) paprika igen csinos. Ízléses kiállítás- Miniszterek B királynál.
ÄS"május 18 (A „Toron tál* 

dése mellett bérmentve küld a cég, mint mintát, er®a.eíI távirata.) Az osztrák Landwehr- 
&z ebből eredő tiszta jövedelem egy része a miniszter ma délelőtt 11 órakor külön 
D. M. K. E. javára lesz fordítva. kihallgatáson volt

politikai körökben azt beszélik, hogy 
kihallgatás a véderő törvénynyel függ össze. 
— Déli 12 órakor a király K h u e n- 
Héderváry Károly gróf 
elnököt,

a királynál, amelyről

FÉLIX GYÓGYFÜRDŐa
TÁVIRATOK

TÉLI ÉS NYÁRI GYÓGYHELY.
NAGYVÁRAD MELLETT.
EGÉSZ ÉVEN ÁT NYITVA.

Országgyűlés. miniszter-
1 órakor pedig Tomasics 

Miklós horvát bánt fogadta az uralkodó. 
A miniszterelnök a mai kihallgatása alkal­
mával a véderő törvényre vonatkozó elő­
zetes szankciót kérte az uralkodótól. A 
kihallgatáson fogadott minisztereket és a 
horvát bánt a király udvari ebéden magá­
nál tartotta.

— A képviielihái ttlé
A kereskedelemügyi költségvetés — 

Egy kis félreértés.

408 -1Ö.14■ e.

Europa leggazdagabb kénes hévviz-forrása viz- 
hőfoka 49 C. 17 millió literBudapest, május 18. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) A kereskedelemügyi tárca 
költségvetési vitája még ma sem ért véget 
s a mai ülésen

napi mennyiség.

Csuz, köszvény, ischiás, izzadmánvok 
és női betegségek ellen.egy egész sereg szónok 

beszélt a javaslathoz, közöttük Pethő 
Sándor is akinek felszólalása közben 
kis félreértés történt, amennyiben tévedés­
ből az elnök rendreutasitotta. Pethő

A király útja. 1909. évben 9200 beteg hagyta el gyógyultan
és javul tan a páratlanul hatásos Félix-fürdő 

fásait, tükör-kád, iszap, mór és szénsavas 
turdok, 2o0 kényelmes lakószoba, társalgó-, zon- 
gora és^ olvasóterem, kitűnő vendéglők, állandó 
elsőrendű cigányzene, vasárnaponként katona­
zene, tenmspálya, gondozott sétautak. 400 holdas 
park es fenyveserdő, 16 személyvonat közlekedik 
május 1-tól a Félix-fürdő állomására naponta. 
Posta, tayirda, interurban telefon. — Curtaxe és 
zenedíj nincs. Prospektust küld az igazgatóság.

348. végrh. szám. 1910.

Budapest, május 18. (A Jor o n t á i 
eredeti táv.) Udvari körökből kiszivárgott 
birek szerint a király folyó hó 26-ikán 

ugyanis utazik vissza Bécsbe s elutazása olntf 
az országos munkásbiztositó pénztárról 2—3 napot Budapesten fog tölteni, 
szólva, a minisztérium mostohaságát i

egy

emlegette, amit az elnök tévedésből 
„ostobaságának értett s emiatt szigorúan 
rendreutasitotta őt Pető azonban kima­
gyarázta magát s az elnök visszavonta 
rendreutasítást, aminek megtörténte után 
a rendreutasítás körül támadt parázs­
kavarodás megszűnt s az ülés mindvégig . . A x , ,
nyugodt hangulatban folyt le. Apponyi egyetemi tanársága.

A mai ülésen Návay Lajos alelnök I Budapest, május 18. (A „Torontái* 
elnökölt, aki az ülést kevéssel 10 óra után I ?re', 1 ?avirata-) Jól értesü’i politikai 
nyitja meg. j forrásból eredő hírek szerint a kormány a

Napirend előtt a Ház elé terjesztették í *negüresedet egyetemi tanszékre nem 
Zsilinszky Mihálynak két havi szabad- i 0 ^ a APPonyit javaslatba hozni, 
ság iránti kérvényét, amit a Ház 
adott.

Aehrenthal a királynál.

Budapest, május 18. (A „Torontál“ 
ered. távirata.) Politikai körökben hire jár, 
hogy Aehrenthal közös külügyminisz­
ter e hét végén kihallgatáson jelentkezik 
az uralkodónál.

a 545—1.1

Árverési hirdetmény.
Alólirott kir. bír. végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a pancsovai kir. tör­
vényszéknek 1911. évi 359. és 360. P. sz. 
végzése következtében dr. Sándor Mihály 
nbecskereki ügyvéd által képv. Frey János 
javára 6000 kor. s járulékai erejéig 1911. 
évi február hó 10-én foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján lefoglalt és 3280 
koronára becsült kővetkező ingóságok, 
u, m.: kocsi, ló, tehenek és kukorica nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a pancsovai kir. járás­
bíróság 1911-ik évi V. 69/13. számú vég­
zése folytán 6000 korona tőkekövetelés 
ennek 1910. évi október hó 24. nap ától 
jaró 6% kamatai, Vb% váltódíj és eddig 
összesen 297 kor. 06 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig, Franz- 
felden a 372. számú házban leendő 
megtartására 1911. évi június hó 2-ik 
napjának d. e. fél 9 órája határidőül kitti- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, ho^y az 
érintett ingóságok az 1881: LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alól is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó­
ságokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna 
árverés az 1881:

meg- í
Vilmos császár diszdoktorsága.

Budapest, május 18. (A „Toronfal“ 
I eredeti táv.) A kolozsvári egyetem 
; fmdte el Berlinbe a Vilmos császár 

a további tárgyalására. j diszdoktorságáról szóló okmányt, amelyet
H e 11 a i Ferenc előadó felszólalása I p..z ^ ? Y ^ r a r i c h László berlini nagy­

ig11 Sz ki csák Ferenc nemzetiségi | Jövetünk vezetésével nagyobb küldöttség 
kifogásolja azt, hogy a természeti erőket ! ala(^ni Vilmos császárnak, 
nálunk nem használják ki kellőképpen s !
az iparfejlesztés terén is kívánni való van. A békéscsabai kerület mandátuma.

rövidesen reflektál^m'n‘SZter i BudaPest< május 18. (A „Toron tál“ adatokkal bizonyltja hogy a kormAnv'az I tik ^ésesabáról jelen­

iparfejlesztés terén minden lehetőt megtesz, megüresedett VkescsXi mandátummal

ottani parasztpárt egyhangúlag M e z ő f i 
Vilmost jelölte.

Ezután áttérték a napirendre,

a kereskedelmi tárca 
költségvetésének

ma

A munkásbiztositó pénztárak
Horváth Mihály 

szólalt fel
a viszályokra, amelyek a pénztár A Zsilinszky-fiuk sorsa.

tétol^nem fo^adfá et°Z0Ít észleihetök‘ A Budapest, május 18. (A „Torontái* 
P e t n el ^a e'j , eredeti távirata) Békésgyuláról érkezett

biztositó pénztár1 aut™0^^ ! távirati jelentés szerint az ottani kir. tör-
Beszéde közbeL emliléstSUr^etl' í vényszék vádtanácsa ma egész délelőtt 
terium mostobasásárói !m >■ !•" I f°8la!koz°« a Zsilinszky-fluknak kaució
elnöki rendreutfsitál’i T,!íl egr k‘,st i ell1em;ben való szabadlábra való helyezésé-

tasí kalandban volt vei, döntés azonban még nem történt.

‘ételénél elsőnek 
Kosi uth-párti 
azokra rámutatván

, ezen
LX. t.-c. 120. §-a 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
Pancsova, 1911. évi május hó 14.

Argay,
kir. bir. végrehajtó.
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Himler Törökbecse
Megérkeztem Karlsbadbót!

A nagybecskereki

vásár alkalmával
árusítom a legfinomabb 
majolika, terakotta ésfajanc

parcellán árukat
gyári áron.

HIMLER HERMÁN.
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£

. /

» —
 <th

 
u C

 K
 C

m
m

m
m

tm

„7
2 »

 s 
9*

®
 5r

$ *
-3

*
o 

o
5-

 r

C 
M 

a!
tó 

tó
i; 

* 
81 

* 2 
tó

i 
r- 

• 
'

t>, 
a o 

r-

—
 ír 

=

\
%

\
X

§

/ 
ű

t
z

l

4m
w

n
n

m
n

m
m

i
'W

-
■■



»1 *LI -CIPrt
sS> VL .OT **

• ’ .

. ©• 
• . -ÍUANGÓs rsX,VÉDJEGÍr« *

•‘©"/UV®
k* •/s\. •

4?̂ hSÍ&P''Torontáli 
cipőkben nagy 

választék.
Torontáli 
cipőkben nagy 
választék.

Benő Testvérek ezelőtt Kokíts A. F.
divat-, rövid- játék- és cipőkereskedés Nagybecskerek. 

Labdák, parfümök, harisnyák, i 
ingek, női ruhadiszek, ibolyák és 
más kalapvirágok, kötőit átmeneti
kábátok leánykáknak és felnőtteknek-

Külön cipőosztály
Női R chevro félcipő.......................
Női R chevro magas fűzős ....
Férfi erős strapa cipő.......................
Férfi R chevro és R box magas . . . K. 
Tornacipők fiuknak.................................

Barna cipőkben szép választék

K.
K
K.

K..ősi“ e™nefézMlélekSea2 n'em ff,6után ™g«m és pon-
Meg nem felelő áruk szívesen visszavétetnek.

Telefon 201. Telefon 201.
455—"00 ll

Weinhardt Józ ef,
jegyző.

Magyar Szamfir, ,
közs. biró. ’ I Árverési hirdetmény és feltételek.

A’ólirottak mint a felszámolás alatt 
álló Első jarkováczi takarékpénztár r.-t. fej- 

! számolói ezennel közhírré tesszük, n0^v a 
: jarkováczi 2298., folyt. 3044. számú tlkiv- 

ezen- ' ben felvett 400 négyszögöl házhely 
nel közhírré teszi, hogy a nagybecskcreki 1 a felszámolás alatt álló Első 
kir. járásbíróságnak 1911. évi V. 523. és j takarékpénztár tulajdonát képezi a7fli*hhi 

Bánlak község elöljáróságától. 584. sz. végzése folytán dr. Sándor Mihály ; feltételek mellett 1911 évi ’i.mLc r 

Versenytárgyalási hirdetmény. nagybecskereki ügyvéd által képviselt ,hatodik) napján d. e. 0 órak! v -I 
Bánlak községben törvényható- Eckstein János felperes részére 266 kor. becskereken a Torontáli Aorár-Bank 

ságilag jóváhagyott határozat folytán 22.160 tő^ekovete és s jár. erejéig elrendelt kielé- helyiségében nyilvános árverésen 
korona költségelőirányzattal jegyzői lakás 8ltés^ végrehajtás folytan alperestől lefoglalt; adatni.
építtetik. Ezen építkezés anyagának és s , or*."^ becsült ingóságokra a Árverés alá kerül a jarkováczi 2298
munkálatainak biztosítására 1911. évi nagybecskereki kir. jár. bír. 1911. V. 583/3. folyt. 3044. számú tlkvben felvett 400 
junius 5-én d. e. 9 órakor nyilvános szó- I sz' végzésével az árverés elrendeltetvén, D-öl házhely 800 korona becsárban. 
beli versenytárgyalás tartatik, melyre vál- j .a főrabbi, vagy felulfoglaltatók Árverelni szándékozók tartoznak a
lalkozni szándékozók ezennel meghivatnak. I követelése erejéig is, amennyiben azok becsár 10%-át az árverés megkezdése 
A vonatkozó terv és költségelőirányzat és |orvénYeszálogjogot nyertek volna, alperes előtt készpénzben letenni, 
szerződés-tervezet a jegyzői irodában j Jakasan> Nagybecskereken, Tomaseváczi-ut A vételárnak V4-ed része az árverés 
l egtekinthetö, sőt a költségtervről 10 kor., í a* _ leendő megtartására határidőül után nyomban készpénzben fizetendő le
a szerződés-tervezetről 2 korona előzetes j . * éxn május 26-ik napján d. u. 3 a hátralékos vételár fele része az árverés 
beküldése ellenében másolat küldetik meg. j kitiizetik, amikor a biróilag lefoglalt napjától számított 3 hó, a másik fele 
Munkaadó előtt ismeretlen vállalkozók \ .cip°k’, bőráruk és bolti állványok, s egyéb része pedig 6 hó alatt fizetendő le 6% 
kötelesek képesítésük t és megbízhatóságú- , jóságok a legtöbbet ígérőnek készpénz- kamattal, 
kát megfelelően igazolni, a versenyben ! ,ze^és mepett, szükség esetén becsáron 
részt venni szándékozók kötelesek 1.100 < a ° 18 e* f°&nak adatni, 
korona bánatpénz letétbe helyezni és ezt j 
a munka elnyerése esetén 8 nap alatt 
2.200 koronára kiegészíteni. Úgy az anyag,

531 - 3 2

400. végreh. sz. 1611. 546-1.1 •

Árverési hirdetmény.
Alólirt kiküldött bir. végrehajtó

mely 
jarkováczi

: }

703. sz. 1911.

r.-t.
el fog

Az átíratás! és szerződési költségek 
vevőt terhelik. 63g_° x

Nagybecskerek, 1911. évi május 16.
Első Jarkováczi Takarékpénztár, mint Részvénytársaság 

_ , leiszámolás alatt:
Fodor.

Nagybecskerek, 1911. évi május 16

Schmelz,
kir. bir. végrehajtó. a'

i

! mint a munka szolgáltatása egy vállal- 
! kozónak adatik át. A képviselőtestület az 
j ajánlatok lelett azonnal határoz s a mun­

kálat azonnal megkezdendő (előbb a régi
épület bontandó le) és szeptember hó 30-ig Szeged legforgalmasabb főutján nagy 
készen átadandó. ital és trafik forgalommal, kényelmes

A képviselőtestületnek jogában áll az lakással, több éves szerződéssel, társas­
ajánlatok között az ajánlott árakra való viszony megszűnése folytán azonnal 
tekintet nélkül szabadó választani. Egyéb- Eladd. Ötezer koronával átvehető. — 
ként a 83000/907. B. M. sz. közszállitások- Bővebbet a tulajdonosnál Kertész I. Szeged, 
ról szóló szabályrendelet idevonatkozó Boldogasszony-Sugárut 37. — Vagy hely- 
intézkedései az irányadók. ben a Gambrinus sörcsarnokban.

Bánlak, 1911. évi május hó 11-én. ! 544—2.1

Uegyeskereskeöés.

k

t

4 TORONTÁL 1911. május 18.

1

'

Szerszám olaj
literje 48 fillér, 5 kilós bádog­
kanna 4 korona bérmentve.

Szerszám kenőcs,
fekete és sárga kilója 60 fillér,
5 kilós bádogdoboz 4*50 kor. 

bérmentve.
Keserűsé kilója 20 fill., postacsomag 2"50 
Ricinusolaj lit. |-80 kor., postakanna 7'50 
Creolin literje 60 fill.,
Carbolineum lit. 24 „
Naphtalin kilója 60 „
Kék vitriol kilója . .

5 —
350
350

-•68
Vaselin kilója 60 fillér, I és 2 korona.
Nyerssósav, szalamiakszesz s egyéb gazda­
ságoknál szükségelt droguák jutányosán.

Kovács Sándor drogériája 
Dagybecskereken.

522—(6)12.1Telefon 43. Telefon 43.
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